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Mpeca ¢ onmum i3 BAHGINLI KOHEHMX CepPenHHKIB B Ky/IbTypHOMY
WHTTI Hapoay. <

Tpeca ¢ oamum i3 BAAGIABII KOHEUNMX YMHHMKIB y niaHecenH.o
napoay sa smnmfi CTynisb OCBiTM.

Mpeca e oannam i3 nalicuabhimux 3aco6is B 60poTb6i 3a BHIBONEHHS.

He aonycrim z0 TOro, mo6 ykpaincwka mpeca Gyna crabuma, sx
Apeca BOPora-GoAbllIeBHKA, B YKPAIHCHLKIA MOsi.

“Kmy” AONOMATHL YCiX CBOIX 3yCHAb, MOG CNIOBHHTH CBOI 3aBaan-
R, AKi Bin Gepe Ha ceGe — cnoBRiITH i B cBOE cynpoTu mero.

Penakuin i Braasmuureo “KJAHYA”.

.




IMEBYEHKO

Ha mawifl — we ceoill aemni. Lilo Tam noxosan,
| me nomsse GATERO 3 CHHOM, He naakanu 6 giTw,
He cxame cwnosi: “Mommce, MaTH G we pmEana.

Aoro 3amyyHas Koamce."™ Poaputa MOrRAa.
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MEPJIHHHK
Bxe cmepkanocs. Haxsopi naaas ryernii
CHIf, a MiA HOraMK CHALHO CKPHRIB MOPO3 Ta
niaBisag wac-BiA-yacy JereHbKufl BiTpeus.
. BepraB & B TOH 4ac i3 TRMKKOI AeHHOI (hisny-
HOi npauj fi uyB cuabHy Aywesny i ¢isnuny
nepesTomy. Hidoro Ginbiie 3 Me Gaxas aww
TibKY BiANOYHHKY Ta CMOKOW0. Tax npoxoaxs
4ac, 3 AHl Ha AeHb, Ta KpoMi Pizuuynoro cno-
YAHKY # AYWeBHOro He 3uaxoaus lle Mir s
CroKifiHO cnoyaTH, 60 RONA AABMAI MEHe Ha
3ragKy Hawoi “yKpaiHcbKOi Wepoai” R rops,
W0 MK HapiA 45-Tb MinbfloHoByit i we maemo
CBOET PiAHOI XaTH, CBOMOro NPHTYJIUBHCHKA,
a CKHTaeMocb, 5K “BiuHi cxkuTanbui”. Tam
Ha piaHill 3emni: Hesons fi rope, TYT: TAXKA
AEHHA Mpaus, a KpoMi TOro MiX HawMM’ Ha-
POAOM He3roAa, BOpOXHeya #i csapus. Ot i
BYOpa, KOAH A npuiwos Aom_in, AyMas, wo
CNOYHRY, 3 TYT TOWTAp NPHHIC 4aCONUCH —
Gepy A0 PyK i WATaI0 Ta noBcim f we Ginbiue
uyBCH BTOMAeHHuil, 60 Gauy, UI0 Tam Ha piAHik
semfi 4HMpa3 Ginbuwia HEAONA NpHMiKAE MOIX
GpatiB, a TYT MiX HaWWM HapOAOM CBapHs
Ta BiYHa HEHaBHCTb — Tpeca’ OAHA APYLY IAe.
TaKk pO3AyMYIOUH Haj BCiM UMM R 4yB, MI0
XO00A NPOXOAWB no MoHomy Tial fi 8 saneasu
NpHBOAIKCA AOMiB. 3iBlUM Beuepio, NOBaHAPY-
BaB A0 CBOET KiMHATH, 06 GOAal BUACTH BiA
nouaTtu. YsiwoswK A0 cBoei Kimuaty A ueft-
4aC 3anpHUMiTHB Ha CTOJMKY HEBEJHUKY KHHXK
KY, YH MaK XYypHal, 3 KOBTHMH OKJNaAHHKaMH,
a Ha XypHani KOPOTKY 3anuCKy 30 Chillylouu-
MM CIOBaMH:

“Jho6uit Jpyxe! Mpunowmy ToG6i, puoiino
nossuswuitcs HoBuA xyphwaa “Kanu”. ' Koau
uyewcs BTOMAeHH, KOAM npurHoGaenuit Ha
Aywii Ta 6axkacul Crokol0, HacOMOAH, WOCH
noGoro, kpackoro Ta iaeltinoro, Gepy fi uutad
ueft xypuan, sxoro s ToGi ammao, a sin Te-
Ge pospaayTh Ta foTiwnTh. Yntalh nosomm A
cnokifino. — Tsik apyr, B. &.”

Mift ToBapuw, KOTpuMl 30CTaBHB MeHi
0TOro XypHana, 3 TOK SamuCKow, GyB OAM-
HOKHA HaliGinblum#t mill npnaTens y cBiti Ta
HafiBipHituuii, KOTpOro s WMpo no-6parepcs-
KOMy MOGHB,—TOMYy He irnopylou joro 3a-
nucku uefl yac NONOKMUBCA A0 NikKa i B3ABCA
' 20 noaHafiomeHHs 3 UMM XypHanoMm. bBauy
rapHi OKMaAHHKH, Hawa YKpaTHCbKAa XXO0BTa
Kpagka, #i Tak mepeBepTaio nepuy KapTky R
YHTal0 BipIWOBaHy NPUCBATY LA TOrO X XKYp
Hany BiA OAHOrQ rpomMaasnuHa # Gauy, wo
fioro caosa.e mupi. BiaTak unran “3a mo-
pem”, Bipul Halworo A06pe-SHAHOro KaHaid-
CbKOrO NOETa, SHAMEHHUTOro GeciAHUKa Ta LiH~
poro narpiota Bonoaumupa Kynuenka. Lle
BiH Tak ripko cymye 8a BaTbkiBwuHooo Ta
TAXKO Hapikae Ha Hea0N0, AKY nepexmBac
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Hawl Hapoa. Bin rosopsTe MOBOK BCix THY,
KOTPi MaloTh M0G0B, 110608 HaAMipHY AO CBO-
€ 3emai A TyT ripko, cymyioTs. BiaTak nepe-
BepTalo Apyry KapTKy A SHaXOAXYy mpekpac-
HHA nepe.ip i3 auraificbkoro: “lLllo Take XuT-
TH” —— YHTaI0 3 3aXONANEHHSM, 60 ue WOoCh
TaKe # Mune A 3arapoyHe, WO OuHil He MOXHA
BigipeaTH. Ynraio HafisaxHiwe, 4 ue pexak-
uifini crarellku. JloBiAyioCh, 10 ueR KypHan
yKe BHXOAWB XBHJEBO TOMY AB2 POKH Ta......
Ta.. ¢inancoBa ckpyra npuiwma... Posymiio
npexpacHo (60 MM ykpaiHui moch A06poro
HIKONHM He BMieMO niaaepxartu). Bepe moan-
Ha Ha ce6e noBHY BiABi4a/bHICTh Ta 3anes-
Hse, 10 Bia Tenep Oyae “Kauu” BHxOomuTH
ctano. A winb... wiap “Kanua”, 6oporb6a sa-
B3fiTa NPOTH HaHGiAbLWIOro HawWoro - gopora,
Bamnupa-aecnora GonblieBHKA Ta 3a 3'€AHaH
HAM YKpaiHcbKOro napoay. bBawy ao6pi ta
B3HeCai Wiax, ue, w0 Ham fAkpas i Tpe6a. Ha-
TpanJsio Ha KpacHy 3HHMKY naunu Onai Cmo-
JHMK, Ta Lie X Hawa cniByya ropgictb. Bona

. IMOTHXHA CBOIM_F0/I0COM CONOBis, Yepe3 pa-

Aio, oayweBnse Cayxadis papis A meHe 3 HU-
MM, a NO3aTHM NPHHOCUTb TOPAICTbL i cAaBy
ANS YKPAiHUIB. “3 KHHI'H XKHUTTA”, YHTal Be-
JUKi CN0Ba BEJAMKHX CBiTOBHX MYXiB, a Aaai
3HaXOAXY KifbKa 3HMMOK HAWKX MOJOAHX
Mmoauit, NPOBiAHMKIB MONOAEYHX YKPAICHBKHX
oprauisaniii. Bauy, uo moaoah ckopuie posy-
mie ce6e H e€aAHaEThCc i XOTAH iX NOFASAM
iHwi, npore nw6os a0 ceoMoro Hapoay ne-
peBHmac TOH eroisM, sikufi Tak Ayxe posna-
HOLIMBCA MiX CTapwHM FPOMaASHCTBOM. Bo-
HH 3IALLINCH, NPUMICTHIUCH CiNbHO | Gauy ix
ycMmiwky i camuit tiwycs #i pagio. MpouuTyio
Aemo mo ABa pasu, wo6 aobpe 3anam’aTaTH.
Haaubalo CTOPiHKY HAaWMX yKpaiHcbKux Gu3-
HECOBILIB 3 IXHIMH 3HuMKaMH. | Gauy, wo Mu
YKpaiHiti HA GM3HecOBii AinsgHUi He crinmo,
wo6 Tinbku ToM kaMu “cBifi Ao csoitoro
CBill An% cBOHOro” Mu Giablie npucTOCOBY-
BaiK Ro ceGe, To Bce Gyae rapasa. Mo npo-
4HTaHHIo “BonblieBH3M € XuAIBCbKHA" 1 3nalt
WoB npasausi i Rifichi dakTH, wo He MaB
HaroAW 3HaiiTH y Apyrux waconucax. IMo npo-
YHTAHHIO B WINOCTi TOro XXypHana s uyscs,
wo s sHafwos ti IMEPJIMHA B KJIMYEBI sa
KOTPUMM R TaK TyxuB. TlomoauBwuca A0
Bcesuiwnboro s cnokifino Ta con0AKO 3acHys.
B moilomy xuTTI0 ue Gy Mift nafimuaiwnh
COH. YCTaBilM paHoO 1 Sapas niwos fo csofioro
Apyra, ae Ha HOro pyKW S10XHB ABa AO/apH:
ORHOro Ha piuxy nepeanaaty “Kauua”, a gpy-
TOro Ha RecATb KypHanis TOro x uucia, 60
XOTiB RHCNATH iX CBOIM 3HAKOMHM, W06 i BOHK
uyauch Taki wacauBi AK § MO npounTaMH

TOro XypHana. Can Ykpaimm.
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SACAJIA —“BHA CBOHOrO0, 1106 YYV)KHA AYXY BOSIBCH” — HAIII'IO_IWJUIPHIIIIA
' MDK YKPAMHISIMM B KAHAM. - B P

’ Slkwo € me HapoA Ha CBiTi, wo norpebye zx'e:;ma_mmE OCBjAOMNEHHA & niAHeCEeHHA

Ha BHUMA eKOHOMiuHWH piBeHb, TO THM HapOAOM e yKpaiHui. $lKii0 € Ae HapOA, Ul0 noTpebye
6inblIOro NPUroTYBaHHA KO GYAOBH BAACHOX AepiasH, TO 3HOBY THM HapOAOM € MH, yKpa-
Tuwi. JKagHa Hauis Ma CBiTi HE Mae TaKMX BRXKJHBUX 3aBAaHL nepea 00010, AKi Mae YKpait-
cokuit Hapox nia ueRt uac. Lledl uac e naliBax ampiflwnA, Go rpsae Beauxuft Jenn! Hawa
CniAbHa Cpapa, Halla MapOAHA CMPaBa, a HaBiThb CNpaBa HAaWIOr0 IMOAEGHHOro 0COGUCTOrO
'MMTTR BHMarae 3'cAHaHHR YKpaiHCbKOro 3arany fi nouepsi ykpaiHcbkoro Hapoay. Tpeba
NOCTilHO 3anamoBaTH YKPAIHCbKI Ayyli, BAMBATH B Cepus iX rapauoro ykpaiHCbKOro natpio-
THIMY. -

KoxHa yKkpaiHcbka AOAHHA MYCHTb B3ITH Ha cee HaCTHHY LBOr0 BeAHKOro 06o-
BASKY it npawioBaTH BCIMM CHAaMK # BCiMM 3acoGami B Wiani  Hawol kpautoi GYAY4HOCTH.
(60B’830K HapoOAHili Bxe Gifbllle He CNAZA€ AHLIE HAa XKOBHIPA, Ha Kpic, ane HaBiTb XIHKH,
RITH. A CTapui MyCciTb MPHYUHATHCH A0 UBOrO Beaukoro Aina. BiilHa Bxke Gitbwie He, BiaGy-
BAETLCA JMilie HA NOKi GHTBH, ane Tenep, Wile Haule XHKTTA € BifiHolo. KoxuuAi Haw mocTynok
i koxHe Hawe pino ckpinase a6o ycnabnioe wnac. = . :

“Knny” onpasaye icHylowi ykpaiHCbki napTil, a2 HaBiTb TIlUHTLCS, KOJIH BOHH POGASTH
nocryn. o xomy x BowH po6asTh Bce we?! “Kauw” He TiluMBCA 6 AKul0 Hawi yKpaiHCbKi
_napTii niaynananu 6. “Kanu” kaxe, 0 nocTyn ykpaiHCbKMX opranisauii e floro noctynom;
BiH ROMNOBHIOE Npawo ix a BOHW Horo. “Kany” ue mae Toro eroismy, iuo6 kasas, Wm0 AMwe
BiH 36yaye Bce, 60 BiH 3Hae, wo M iHWIAa yKPaTHCLKa Npeca Xo4e LWHPO NOMaraTH yKpaiHchKift
cnpasi. “Kanu” Gyre BROBOAATHCH, AKILO Bih 3MOXE NPUYHHHTHCH A0 BHPOG/IEHHR TeHREHWT
(Haxuay) B yKpaiHCbKOro sarany Ao 3'€lHaHHf, A0 B3aiMHHX MOPO3YMiHb T2 X0 HaAAHHA WHP-
WOr0 rFOPHU3OHTY, YH CBITOrASAY HaWOMY YKpaiHChKOMY 3aranoBi, io6 BiH AUBHBCH Ha CBIiT
8 YKPaiHCbKOT TOWKH fiorasay B nepwiit mipi, a BiATax 3 napTigHoi.

SIKulo yKpaiHCbKMil- HAPOA 3YXHB OH NOAPBHRY TOI eHeprii, AKY BiH 3y)XKHBae NMOMiX
hoMix ceGe Ha MOGOpeHHS BJacHMX GpaTHIX yKPaiHCLKHX opraHisauiff, koTpi npawoioTh B
oaui#t i Tif camiit uiani, ane KOTpuX Ha3uBaOTL OAHI A Apyri “BOPOXHMH”, TO yKpaiHCbKHH
Hapos AaBHO Bxe GyB GW Mas CBOW BAacHy Aepkasy. dakT e, 1UO ykpaiHcbKuA Hapon sa-
ry6aseThCs Y CNOpax i HeNOPO3YMiHHAX NOMix CcOGol0.

Kaxe n. 3exon llenenchkuid, mwo B ykpainwis € sacaga: “Buft cBoix, mo6 uyxwuit
AyXy GomBcs”, # BOMH NpPEKPaCHO BMKOHYIOTb e —- 6ioTb CBOIX | Ha TIM KiHuMTBCS.
“Kaud”, gaxe: “OauuueMm ynagemo, cninbHo 36yayemol” . —_

MOMATANMO COBl B3AIMHO

Konn XxTo He Xove 3pO3yMiTu BarM misAepiKaHHf CBOIX YKpaiHChbKMX GHSHeCOBWiB,
TO Hexall 3aCTaHOBHTbCS Haj GYAYUHICTIO CBOHOrO CuHa, M AOWKH, KO/ iX 3araj TPaKTyBa-
THMe B NoaiGuuit cnoci6. Jle niae Roro cuu M xouka # xTo GyMe NOMarat iM, KO MU He
Gyaemo BupoGnsTH B cefe NMPHHUUNY BSAiMHOI noMoui? ;

. TNamsrafimo, mo HeMae Hapoay Ha cBiTi, koTpui e yGoru# # 3 xd‘rbm 6yAbXTO
uncausea 6. Hemae Hapoay Ha CBiTi, KOTPHA He € CBiAOMHA CBOIX eKOHOMIYHUX inTepecis,
wo6 6yB CBiZOMUii CBOIX NOJiCHUHMX. .

Mu MOKeMO NpEeKpacHO CniBarH, 3FaMEHHTO rPaTH PoMo Rifa, 6O MH XK 3 BiKiB
“RizamMi”, MOXEMO HOCHTH BHWIMBAHY KPaBATKY, BCIOAH NO-BKPaiHCbKH TrOBODHTH, OpaTu
y4acThb B yKPaiHCbKHX OpraHiSawisx, ale Tak AOBrO, SK MH He MaeMo it He BHPOGIfEMO B
ceGe CBiIOMOCTH NiA EKOHOMIYHHM OrJIAAOM [ RaEMO CBOIO TOProBmoO, GyaiBmo f pisHi cBoi
CrpaBK 4YXHM, TO WMH SaleiBY BHAYNANEMOCK 3 Aflus A pons “giza” HAM HaneXUThCS.
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CYCTIUIbHHA KPEIWT

Caix xoxHomy dapmepesi, poSirumkonl, um- APIGHOMY GHSHECMEHOBI BaCTAHOBHTHCE
Hapa aABOMa mn’ﬂ“m” TOUKAMH

TMepwe, wo ¥paa Cycnirbworo Kpeaury, na 3 npemicpom EfiGepraprom, aiR-
cHO npolye woce poSutH. Biw aoxkaapae scix cpoix i crapams, wol pATYBaTH Ba-
ran. e nepwmi ypRa B icTopii AnGepTH, KOTPOro MIHICTPH NIAYNAXAOTL HA 3AOPOBMO i3

NPHYHH HAAYXHTTA CBOTX SYCHAb HAa rPOMAACBKHX YCAyrax.

B apyrifi mipi, ueft ypaa aificno sacayrosye wa wawy R nosary nia mopanetum A
inwnm ornspom. Tyt we aifpanack “xanaficTpa”, mo xoue “cnexkymoBaTH” rpitimH sarany B
nosaxynicosux iurepecax. ¥Ypsaa Cycninssoro Kpeayry npoSye poGuTH BCe, wo B ROro cHaax,
wob noninumTh TenepiwHii icHylounh exowomiuwuit cTam cepex anGeprificekoro sarany. —
Byae sin ycniwnuf, To cxopucTae kowuuli anGeprieus, a Wi, To Bin Oyne onpaBaamkfl, WO
npoGysas. bo x mkuli € imwwh BuXia? UM K MOXHA CNYCTHTHCH Ha Aacky divaucicria? —
A 3roAHTHCH 3 TenepiluHHM CTaHOM pevell 3HAMMTB 3rOAHTHCH i3 BHPOKOM NOBINBHOT CMEPTH
NpOroAoLIeHHM CHAOK thinancicTis,

BHPI3YIOTb CEBE B3AIMHO
Vesi Ban:

¥mip Ka Mpeca nHuwe, wo "MOMAMBO CTO AIT NPOMHHE MOKM BH-
ABMTHCA TenepiwnnA aifichull cTan pedell B Mockei, a2 roN0BHO 3rARAHO MPHYHH, “OCTaMHIX
posctpinia”. Lle moxe BisbMe AeKOro CTO POKiR, WOG 10BinaBcA 4omy GOAbLIEBHUbLKA npeca
TaK nHwe, ate yxpaiyui npuHafmenule 3HAOTL, WO MOCKOBCLKO-MHAIBCLKA Npeca Xowe Hapa-
TH Winifl cnpasi xapakTep TalinocTH, MicTEpii, TaK, WOG 3BHYARHKA “CMepPTEALHHK" GONBLLEBHK
He 3YNHHABCH HAA Ui€w cnpaBow | wo6 ve npolysas wykaTH Aiflchux gakTis, 6o ue ue Ha
KOpHCTh miwao 6 M. OAWaK Taki poscTpiaM, LA yKpaiHUiB, BuABAMIOTL Gpak rapMowii, Gpax
BONI cA0Ba, BOAi moraaay. Lle e wachiakm CTPAWHOrO AMKTATOPCHKOTO AECROTH3MY # BHABOM
posrapaisuty. Lle Bie e Apyra mosaxHa epynuin (BuGyX) Ha HeapopoBOMy opraHiami (Tizi)
TOrO X CycninscTcea, alo pagHiwe CKAMEMO ckJapy BepXHbOro anapaty (AepmaBHOro Jna-
ay). Ocb Taki epynuil e cHrHanamu HeHopmanbworo ctany peved. Hac ywpainuiz Taxd aktn
NOBHHHI WiKaBHTH AKkKafGinewe ,60 B yaci BHY TPIlUHLOTO pO3rapaiswy, B Mockei, ykpaiH-
ChKHA HApPOA MeBHe BHKOPHCTOBYE Wi MaroaM A npHroToBARE cele X0 HEMHHYHOro 3pBy,
Ha 3raaky sxkoro, muan A mockanl apomarsl

——

Mr. Ambrose Holowach Comments on the European Situation

on European problems,
During his six years’ stay
in Vienna, where he pur-
sued further studies in
music, Mr. Holowach was
active in the National
Union of Ukrainian Stu-
dents. This organization
is composed of the Ukra-
inian studénts throughout the world and its
purpose to help prepare the"way for estab-
lishing .an independent Ukrainian State,
In connection with this movement, Mr. Ho-
lowach attended congresses of the Confede-
ration of International Students (highest

organized instance of World Youth) at Lou-
vain, Nothingham, Prague and other Edro-
pean cities where he wasUkrainian represent
ative of 40,000 students. Although now
living in Edmonton, far from the centre of
the vast movement sponsored by the Ukra-
inian Youth, Mr. Holowach is one of its
most active members as he is the leading
representative of the European Ukrainian
Youth in Canada and the United States for
the liberation of the Ukraine.

In this issue we are indebted to Mr. A.
Holowach for his enlightening information
on the various phases of the European sit-
uation. We are_certain that our readers will
appreciate the testimony of one who has
travelled extensively in Europe and thus is
in position to give us first hand inform-
ation from authentic sources.

Europe, explains Mr. Holowach, is very
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definitely divided into two camps, National
Socialism and Communism. These rival fact-
ions are now deciding the future of Europe
and the future of the world as well. As yet
Canadians disregard the destructive in-
fluence that is paining ground in thei
country because they have not awakened
the menace of Bolshevism that certain
countries of Europe sg eagerly export. This
disinclination to oppoz the seed of Bolshev-
ims i8 due to the adroit masking of the
Bolshevik factions in Canada which parade
as saviours of democracies before the eyes
of the Canadians, when in reality they
sponsor the ideals of the Russian govern-
ment, the most radical form of dictatorship.
In Europe, the reaction against Bolshevism
has taken the form of nationalism and this
nationalism is endorsed by the Christian
element. Paradoxical as the stand may seem,
Bolshevism is the destruction of every single
vestige of Christianity wherever it may be
found. That is why Christians rally to the
c.:’pse of the Nationalists or face extermin-
ation.

While on a tour in Germany, Mr. Holo-
;w.;h repq{hta utlo have n'x;et with n'lgh dissat;‘uf
action wi e present regime. The people
are not only confident in their movement,
they are enthusiastic, and believe sincerely
,that their social system is the solution to
world problems.. The German youth is
proud and exuberant in its praise of the
restored German prestige.’ ’

Across from Germany the masses of
the Austrians cause grave concern to the
government which must strain to seclude
the_ir closer collaboration with Germany
which the Austrians are only too eager to

It is more difficult to discerm the at-
titude of countries in the Little Entente.
The influence of the Comintern there, as
in France is making terrific headway, there-
by, tending to divide the people into two
conflicting forces.

On either side the adherents defend
their convictions with equal impetuosity.

In the midst of this turmoil even the
most unfortunate nations, says Mr. Holo-
wach, looks upon tite future with optimism.
It is the Ukraine with its population of
:15,000,000, its culture, its language and its
!deals, subbed by Soviet Russia. So intent
is the Ukrainian people upon complete sepa-
ration from the Soviet, that it has attracted
the attention of the leading papers of Eurape
which fullv realize the injustice inflicted
upon a nationality striving for the autonomy
due to it. The press of Europe is flooded

with. literature about the cultural, the
political and the military significance of
the Ukraine. All European powers are aware
of the alertness with which the Ukrajnian
people await the oportunity of taking the
decigive strik¢ against Russia, es

now when the evolution of affairs in Eastern
Europe necessitates a free Urkainian state.

Contrary to the occasional reports
vaguely asserting contentment to prevail
among the Ukrainians, the Ukrainian people
have been suffering and are yet suffering
persecution at the hands of the govern-
ments, controlling their territories. This /
_persecution is brutally diréct. The Soviet
government by means of mass executions
and various unspeakable atrocities such as
organized famine costing millions of lives,
has endeavoured once and for all, to destroy
the rapidly growing movement among Ukra-
inians towards independence. Try as they
may, Soviet officials have not succeeded in
dissimulating these outrages. The opinion
of the world was aroused recently when Dr.
Theodore Innitzer,cardinal of Vienna, headed
an international and interconfessional
committee for the aid of those suffering in
Soviet Russia, particularly in Ukraine where
massacres were rampant.

The press of Russia is under severe
censorship. Comparatively little is known
of the stark reality that native and foreign
propagandists carefully avoid to mention
for fear of fomenting irresistable world
indignation and of losing the sympathy of
even Communist minded people. Press re-
ports the world over have echoed the gar-
gantuan strength the Soviet military
forces boasting an favincible power. This
impression is created by nothing better than
loud advertising which to the p
minded people is destructive to the interests
of peace, although in reality the power of
Russia i8 comparatively weak. The weak-
ness is that most deleterious one, the lack
of army solidarity due to the rivalry among
the Soviet officers of every rank accentuated
bv racial differences since these officers are
Ukrainians, White Russians, Georgians,
Armenians and others of distinct national-
ities, longing for an independent territory
where their people would be freed of Soviet
tyrrany. The Soviet high command manages
to prevent possibilities of rebellious out-
breaks by commissioning the militia leaders
in provinces outside of their native terri-
tories, sending the best Ukrainian eontingent
under General Blucher to the Japanese
frontier in Siberia. With these methods
Russia holds the Ukrainian people in sub-
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mission, by instilling fear into the hearts
of the Ukrainians and by spreading the
fallacious alarm that Germany aims at
conquering the Ukraine.and annexing it to
the German territory. While possesing pro-
found respect for the German people, the
Ukrainian nation - sincerely believes that
Gérmany realizes that the Ukrainians can-
not tolerate any interference. in her self-
independence. - Cs
Oppression of nations conquered by the
Soviet is not sufficient to hold the present
Soviet Empire together; it is necessary to
have sympathy abroad, therefore the Soviets
claims to have enacted such laws recently
in the new constitution as to give it' a
democratic appearance. This is but a tactful
means of Bolshevik diplomacy to secure the
sympathies of the democratic nations. These
new enactments exist only in theory, but
confronted with the actual menace of war
the Soviets need the support, or at least the
tolerance from the Anglo-Saxon countries.
To obtain this sympathy the Soviets gould
hit on no better method than to hint that
the assumption of democratic policies by the
Soviets therehy makes the Soviets and the
Anglo-Saxon countries “Birds.of a Feather”
and that entire approval of Soviet policies
by Anglo-Saxons is a matter of course. It
in not very likely that Anglo-Saxon demo-

cracies covet such alliances. Partition of the
Soviet Empire is. inevitable, and is highly
desirable if principles of democracy are to
be safeguarded. The Ukrainian nation with
its 45,000,000 people is 30 conscious of its
strength that once the movement is launched
the Ukrainians will have thrown off the
Bolshevik yoke in shorter time than it took
the Bolsheviks to overthrow the Czarist
regime. So much has been done for the re-
alization of a free Ukraine that nothing can
stop the movement now. Russia cannot stop
it, Mr. Holowach stressed this point. The
result of such liberation would weaken the
Soviets to the extend that the militaEy al-
liance among Germany, Italy, Japan® and
their alies would become unnecessary. Eu_ro-
pe would be rearranged in a way which
would guarantee peaceful relations between
the. numerous nationalities and a stabil
economical and social equilibrium in eastern
Europe would be created, but as long as
one nation is forced to slave under another
there will always be danger of war.

In our next issue we shall endeavour to
publish more of the observations of Mr. A.
Holowach in Europe.

(Reprinted, condensed and corrected by
the courtesy of “The Independent” and
Mr. Ambrose Holowach).

From Ukrainian Literature

WHAT IS THIS ROAR
By: Bohdan Lepky.

What is this roar, autumnal roar
Thet quakes the earth shakes roof and
floor?

The world insanely reels ahead,
And everywhere......the blood of dead.

What is this hail, candescent hail,
This molten lead, this deadly gale?
The bullet...whines, the bullet...cleaves,
The people fall, like oaken leaves.

The people fall like garnered grain,

The priest chants not “Requiem’s” strain.
The rifle’s...crack, and cannon’s...roar...
Rock them to sleep, forevermore.

Sleep on, ye boys, sleep on-and dream
Enchanting thoughts of freedom’s gleam.
You'll dream the land you died to free,
And fairer dreams, there cannot be!

Translated by: Rev. J. Wizniuk.

WERE 1 A FEUDAL LORD
By: Bohdan Lepky.

Were I a feudal lord and many hamlets had,

I'd sell them all, if only that would make
you glad.

Had I a violin, and played it well perchance,

I'd play it with my heart and soul, that you
might dance.

Were I a sun, with power to melt away the
8now,

I'd strew your path with blooming flowers,
where'’er you'd go.

If I....enough! There's nothing more that
I can say,

\For I can do but this: to write a simple lay.

Translated by: Rev. J. Wizniuk.

&
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SPRING

By: Izidor Worobkevich.
When Spring unfolds her robe o’er hills
And sun is melting all the snow,
When woods put on their leafy garh
And grasses o’er the meadows grow;
When to the grove returns again
The nightingale from distant strand
And charms us all with" hymns of joy
And love, as by magician’s hand,
Then songs flow also from my heart
And sadness from the soul takes wing —
Is anything on earth more grand
Than that enchantress, Sprmg?
'Twas springtime then as it is now;
The wind was rustling .rees above,
The nightingale from cranb’rry tree
Poured forth enchanting songs of love.
‘'Twas then dear one, you said to me,
Like nightingale so sweet and clear:
“ 'Tis you I truly dearly love,
My kindest friend and loving dear!”
Our hearts were then no longer sad
And both of us began to sing:
“Is anything on earth more grand

P

Than that enchantress, Spring?
n_th ess, Spring

Trans. by: Rev. J. Wizniuk.

AUTUMN
By: Izidor Worobkevich.

The cranes have bid farewell and flown,

Beyond the and hill.
The birds -are silent in the woods,
And all is still.

The woods put on their Autumn robes,

The withered leaves will fall,
And then the winter from the north
Again on us will call.

‘The flowers have fallen to the. earth'

The air oft misty seems;
A day or two — and all the plains
Will dream their spmber dreams.
Through the woods the stormy winds,
Go dancing round and round;
'l'hey break the stubble in the flelds
And dash it to the ground.
The children run into the house:
“Where has the springtime gone?
And where's the summer’s warmth and joy
And radiance of the sun?”
The dusky fall is here again,
The wind moans ’round the eaves;
And silently the winter comes,
O’ev withered autumn leaves.

Trans. by: Rev. J. Wizniuk.'

3 meperasay mpecu

Podituuunii 106poGyT.
3naxoanmo 8 xypHaal “Powin TyAeﬁ" (Foponto)
3 rpyaus, 1934:° ,

“Wnurani 8 C.C.C.P. y 383Ky 3 KOXNOW 3aBC-
AEHOI  HOBICTIO  AWBOB  AOCKOWaaocTH! -Beakux
AOCTay, TONOBHO AN QUTONHX i WIHOYNX  BiARidiB
umu-ramo, He womur nepexsaanti!™

Aze B coBiTchkih npeci 3HaxoAUmMo:

“SIK MOXNa, He KPMTHKYBATH, KOAM pedi, WO
TPANAMIOTLCA WOAHA Yy NPHMILLCHHAX ANS AiTed, BH-
MaraioTh NUALHOI yBaru Warasaava A Kosicii Co-
Bitcbkoi Kowtponi? Ocs kinbka dakTis: Jlitw  ne
AICTAIOTH aHi MOAOKa, Hi xai6a, aui mfica — He ro-
BOPAYM NpPO TaKHK * moxcyc AK 0BOMi. Cﬂopua.uu
Ticuwhi oOpyy cni. i
Ko. (aaminicTpaToph cena-ropﬂ), -mpaqmon ¢on-
AM, U0 HAAEXATL R0 IUNHTaAI0, 3 UMM caMmum paby-
0T AiTeh, gepXadr IX y HEAOCTa4ax Ha NOrawux
CTPaRrax, roAOBHO Ha GPyANiA 3ym.

“A MOAD THCTOTH & 3A0POBAN.

Yepes nepiumx TPH THXKHI, WO KiTH € B RiTOYOMY
npumiuienHio, TX Kynawo pa3. a60 Hanis o6MHTO ABa
pasm. Bunommm 20 caig_Hasapiana, ue € oKasom
BHT i 9HCTHX v AiTeR’”.

BiHY B THniunifl pociBceKil COBITCBRIH wWKOAI:
“laaipwe Ankye nac CBOEWw Beawyanow! Ha
winuA_oamn Gik € Bikua! Ha npotushift cToponi €
Xosrufi CTin AAS XapyyBawHR 3 UIOALHHOIO KapToK
cTpas! 3yna nosHa BCEKOi FOPOANMHW, AR HaC BOHA
Maixe 0Bix cama-c06010. A noTim, we A MACO—BIA-

Tak COJIOAOIILI — BCt CTamalHo npurmysane, A
3a20BOAEHHSA i oam pﬂllllx siTaminis!”

Bumar i3 cosivcakoi npecu:

“ANETHT NpUXOAMTh 3 iX0I0, — TaK GpenwTs

' cTapa MpMnoBiAKa. Ane, SKWO ocoba, KoTpa BHAY-

Mana uw npnoBiAKy Biasiaana 6 wxoay boiuky, To
neBHe He BHCKA3yBana 6 Tak AyXe NOKBanmHO clolx
BUCHOBKIB.

“B yyHi®, y WKOAi, aneTHT TPaTHTLCR TaK CKOPO,
fK nMwWwe BOMM CAAYTb R0 oGiay. [lpasaa, wo seceno
CRiWKT TPOMaAa A0 1AafbHi, BRUXAE 3 BAOBOAEH-

HAAM NPUMAHYHBI 3ANAXH TAPHWX CTpas, ane TaK
CKOPO K YCAYra BHrONOCHTD CTPAaBH Ha KapTi, AAX
ofizy HR AaHHA AeHb, BOWW BXe A paxo BepTannca 6
nadaa. | wemac awsotn! Xapuisns Boiuky, 3 xoTpoio
MIANHCAHO YrOAY XapuyBaTH CTYAENTIS, BHAAE OAWH
i He3minWuA xapu 4epe3s 20 a0 25 awis.

“Harasauuku  wxoa, “Kpacuuft Tpodirepn
Bopkc”, He kaonowyThes B Hafimenwsit MOpi npo xap-

Jlirtn cnaTs y Ayxe nep
TOMy. Wwo uiauh sepxnifi nosepx K aapcsepaouunﬁ
£79 IDHMIleNHS CBOTX wx “rosapuuis i c8o-
AKiB", pa3oM 3 ixWiMW xoTamw fi ncamu”.

Tpya, 22 aurmn, 1934,

Y mxonax 8 CCCP.

"Barar b xommcy “IHehsl Bopxep” (3syw. lepw.)
3 ans 27 rpyans, 1934, npeacrasase icnyni o6cra-

vunis. Tpasga, pisHi xowmicii wacamu oras-
ALOTH WIKOAY, A1€.Ii BIABIAMHM WE MPHHOCATL BHUCAI-
ais. Ymn Aanbwie AlCTAIOTH HeCMauHi i MOHOTOWHI,

CTpasH...... Axe 8 Ouynon ywHiB He MyuaTs ‘moso-'

Aeruly poaswa-
Xy, — Bm xapﬂ runmem 3 HACTYNWHX CTpas:
Vani ™ Ha oﬁl‘ —

B PXY
waft i mmmﬂ uycox xnifa.” -
Tpya, 22 auctonana, 1934,
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Ljimosnre syGoximms Oaccm

, WO MICTHTS Opyceanchsuii waco-.

3 sizomocTedl,
uNnumBeho... iRy

Bgllmnnﬂnh'lf\

CrarucTwynuit 38IT NOEBCLKOFO  YPAAY  nORas

npo
3 Ogecr. M
MaB HATOAY nepebyTH

_ ] w
XithbKR TOMMH Y “KOAMCH-KPAcHA OReci”.

OonuC NPeACTassse Ham ofipaseus
obcraBun:

“Npuctais B Opeci, Ae xdmucL Gys  Beawmui
PyX, Tenep BMIIRAAE WiAKOBHTO meprBa. § Gawus
muue 10THPH XopaGai fi auute ogum i3 uux Gys Bau-
Taxe! ToBapamy. Bimbwe wucao poGiTHHKIB TBO-
pare xenuymin, 6oci A nari. MoGepexms noaiGue 20

Jhnne OCTAHKH NPUraAyBaAM MeHi KORMUIHIO
imn« NPEACTABASIOTD CYMHHA BUA.
uuu umcn 3 0
NepeXOAST HEUWACAHEI MOAM Byawusmiw [Jlyxe uc-
3pwyafine sBuwe ¢ Te, Mo ¢ Garato airefi, a cTap-
wux MOXHa GasmTh amn ge-ue-ac. Jitn dhanis rosi,
B ZaxmiTTio i B Bouyvax. JIOAH MAZO POIAMORARIOTS.
¥ cxaenax 3anacis CROMMBYMX wemae.

f 6o

X0ro

y

3 mADMCAMNX KMSDKOK

'Cososxu — OcTpos Ilponawmx”, panucas Isau
Kosaxodyp. Cxazano, o caoso Conoexu He e amane
CRITONI, X0% AXS MinLAOHIB BOHO MpeACTaBAmE CTPaW-
By ?crem, CTPaUIHY HEAOMO.

WO Hemae ynpaiHCbXOT MOAKHY, RKift

e Gyan G BaONE
uuuuu, ucmom POCIHHY, ORHH i3 THX,
wo lbro cTpauma uemn KHHYA3 B peBOAIOUIO, O-
micye CyBopy fiomy 8 Aoro
sozogesim Bixy. B Ye lomh Pesonowii Biu_nepenic

“

HERIORCHKi iHHS OrfY, a raxox foro 3a-
CAAMNS KA 08 nponanuu y aanexift nisuoui.
ABrop Ayxe npucrynuo nosnafiomsloc auTava 3 Aifi-

CHICTI0. KHHXKA NOTPACAE YHTAYEM A0 TAHOHHH
Aywi, 60 BOKA NPEACTABASE MOHWYMEHT MOrpoIn
BCIM THM, IO €¢ BIANOBIAAABMI 38 /WO  KapHKa-
TYpy — 3a ue crpaxitma”. — A. K. *

Hosa rpyna Tpouspkicris

Kopecnonaem -a Hio Aopxy nogae: Kisbxa cor
H HOBO 1_noAITHIHOT nap-
i, 1o Hasusae cede "Poorruu-u Mapris Amepuxu”,
3opranisysanuce. Lls HoBa napris onipaeThcs Ma ixe-
2x BuKalc4Ho “Yepsonoro Hanomwflona™, Jlei6u Bpou
wrafina (Tpoiwxoro) i xowe OCSrHYTH Ginblle pa-
AHK2ALH rpaMy K KOMyHiCTHYNa.
lepBonnit [nTépuauionan” . mas Ow noss-
3ATH WO NAPTIIO 30 BCIMH iHWMMM TPOULKIBCOLRHMMU
rpynamm B CBiTi.
Koan sxe “Tatut Intepnauionan”
—Tpe6a we oamoro xuua — A. K.

HapOAWThCA?

€ HACAIAXH MHALHO QIOIOMI'HIOI nommu,

QHCAOBI MIACYMKN NP0 CMCPTHICTS AiTed
HaceaeHHS NOALCHAO] 3 woro b
mo uaunuumﬁ luco‘ron cuep'rnoc‘m BHKA3yE rpcr&

ypomu npunasae 19'.2% cnep‘reﬁ HEMORRAT y rpexo-
Kxarosmikis, 14.6% y npasocaaBHuX, 14% y pumo-
xatonukis. 4.7% y MHAIB, Ha rpiane memento, axe
MOXE BAKKHMH HACNIAXKAMM ASTTM Ha Hawe Raujo-
HaasHe MafGyTHE,” CAIR OH  3IBEPHYTH  AXHAAGIABW
nHABHY yBary.

3 NOARHOrD 3BTy EMXQANTL SCHO: ). mo Hah-
Giastumufi MaTepinabi HEAOCTATOK, 9H NPOCTO TaKH
:uuwn NanyoTs AKPA3 CEPEA YKPAIHCHKOrO HACEREH-

ﬁ n.w HafHHkaWA CTYNERs 3HARMK ririewn A
T € AKpas Cepea Ha-

uoro npoc-ro.!nm &
~.B Taxift cnpasi, :nrpamd is cobow ¢pont y-
KpaiHCLKOT npecx serafino
NPHCTVNHTH AD B, ycei-
KoMaRIoH07 axuil, axa noulupunﬂ cepex Ciabcakoro
fi MiCbKOrO YXpaiHCBKOTO HECEAeHHE 6oaah miacTa-
loll Il,lOllOCfll ririesn... peGn He AHWe WHPEHHR
cepea HAPOAMBOT Tylli 3HAWHR 3acCaX FirieHH, ale mo
€ we Baxuiwe — NIARECEHHA DiBHA MaTepi-
AALHOMO Ty Ralioro ase e 3 yepry
Remoxause Gey oncxouneuul HaWwol rPOMaACHKUI
:opramayuuom
¥ cxopouenHo nepeGpaKo 3 XypHary
“Wasx Hawil” (Jbsis)
4. 1, Tpasexs, 1935.

.

BuGope & Jloass (s Momsmi)

Ocp, wo xaxe xypHax “Komynictuauuh Intep- .
Hauionas”, TOpPOHTO, 3 AMCTONAAa M. P.:

“Hacai it M pis y Jloaw, y
BEAHKOMY @adpunuomy UEHTPOBI s noaoTeH, Gyau
Gesymosio noGia0 y XOPHCTL norick eanottn f
TPYASMIOrO KASCY. Lnumu xanamzarypu “IL 1N C
x TOPI yHii” 95,000 roao-
cis i npuaGaau 34 nocam, xoTpi pasom i 6 nocramu
MHEAMH CKAQA2I0THL 9uca0 40 nocaip TPYyASWOro
kaacy 3 72-0x — ue ¢ GeaymoBro nepesaxaicda Gisv-
wicTs. ’

3 usoro 6 . Mo icTH Y
MUAiB RO TPYARLMX. Yomy ue m, —”KoAM X020
85% CBITOBOrO rpowa € KOHTPOALOBAHO JKHABMM?
X710 x Giabuwe excnapoatyc TPyARUMX?!

Yoaosik: “XTO MeHi Tak noncvea Gpuvsy?
Yum e 8 Tenep GyAy roauTcs?”

Kinka: “Ocp auBHo, Girme! Tax s we
BYOp2 OTBOpasia Helo GASWKY rpywok.”

Beciabhi i

poAHHHi

rpynosi 3HuMky ——
1e HAWA CAELiAALHICTD.

9987 Jasper Avenue,
Edmonton, Alberta

DEéXION

NoGixburyemo i
HAHOBO, BinGHBAEMQ
cTapi 3HHMKM.

Tenedon
21213
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3 Oirom uacy

MpoceiThnh pyx y Faam-
unnl 3 nouatky Gys onep-

THA Ha TOYKaX onpausOBa-
HHX PIXHMMH CTYZSHTAMH
couinniamy. Lli nramy A
cyrectii Gyan AcWi Ta TO4-
si. Im TpeGa Gyao NpHCTO-
cyBaTHCh 80 moanh, axi e
faxanH NPHUHOPOBAATHCH
AO. MEXAHINMOI CHCTEMH.
Hap Taxnmu nasTopMamMn
BHPHHAAN BaBSRTI rapmsi
AMCKYCil, AXi BHABARAK 02~
Hy MOACLKY HaTypy: “Hk we GyAe Tak mx 2
204y, TO HexaRl we Byae wivoro.”

Taki auckycii Haa eMOHONIYHHMH TeMa-
MK N0 A0BWOMY Yaci NpHBOAKAN Moxuil 20 Ay
MaHHR NPO PeAibHi FOCNOAAPCHKI HEAOCTATKH.
Heaocratkn # Gima, npumywye moanh ay-
MaTH NP0 KOONEPATHBHI PYXH.

B Tanuunni TakuA pyx yKOpiNHBCR Ha-
camnepea y CTpmio, Ke 4ieHH rpomaan 3a-
AOMHAH MEPLUIY MOACHAF Us ap
nomorna censwam aywe Gararo, 6o aaxop-
AQHHA' TOPrORAS MPHHOCHAZ roTiBky Ao cena
—a fK € rpowi, To € BCE.

A pyx nowupusca Aani no Famiummi.

B renepiwnifl wac Macnocowa y Famwus-
Wi € NEPOPAAHMI0 KOONEPATHBON MOAOHap-
cekux npoayktis. Taxufi woonepatuenufl pyx
Ha noni MOAOHAapCTBa GYB i € EKOMOMIMHMM
siapoamennam ceann y Fanuunni. Exonomivna

RE3ANEKHICTH € MEPLUHM KPOKOM RO Hesarem-
HOT AepXaBn.

B. MORCEA
BSc.

B. A. Moficet.

National Immigration
and Colonization Co.

Pofute crapanns 3a nepmiTh Ha cnpo
BAJMENHA 3 KPaw MXiHOK, AiTell napeve-
HMX i WiAHX POAMH 3 KaniTanom. [lepe-
CHAKa rpowiedl A0 CTapoOro Kpaw B ame-
PHKAHCEKUX Aonapax aGo 8 Tamveliwidh
eanioTi. Acekypye Bia craboctefi,  ®a-
niurea i asTomoGinbhux eunaakie. fpo-
nae capmu i michKi nponepTH.

Mo Aoknaaui indopmauii nHwiTe 10:

W. HAWRYSH,

10275 - 101 Street
Edmonton ==

Alberta

Jim, wxona f uepxsa—
ue Tpw Halctapwi iHCTH-
Tyuii, y KOTPHX opMyeT:
ca xapakTep moawnd. Lle
SHaAK CTAPHHHI MOAM i ne
SHAOTH CYYacHi KyawTypi
napoaM. L incTHTynil e
BKA3HHKOM KYNAbTYPH Hapo
Ay. Yn sHaere, s, GaraTo
inAMAN, WoG maax xpacui
AOMH, KPacHi CBRTHHI, Kpac
ui wkoan? A yefime HixTo
HE NPHNKC i:ﬂaennuoi KynsTypH. Ly

Awrnifui 36yayeanm imnepiio, ae cowne
npuAwnocy Ow

HINOAM HE BAXOAHTD, i K BaM

WYKaTH NPHYHH IX ycnixy, tTo Gesnepeuno
nafiaere ix B ix aomi. Ix Aim, ue ix napcrao it
TOMY aMrAiRceXufl HapiA MOME MOXBATHTHCR
HafGIALWIMM YHCIOM KPACHHMX aoMis.

Komy mx xomy, afe wam YKpaiHuam npu-
XOAWTECH B ULOrO Garato AEHOro HABMHTHCR.
Hac 8 Kanaai xsanaTs 3a HenepeBucleny 3aatT
HICTL ¥ TAMMKHX P ax, 3a supobaenHa Ka-
Hagificsumx npepifl, 3a Gyaysanns aopir 174,
ane 3 NEBHICTIO HAC MOKMLLO HIXTO e MOXBa-—
nue 83 Kpachi aomu A 3a kpacei nyGanusi Oy~
Aunxn.  JlocuTs nepeixaTH Gyasaky ykpain-
ChKY ONOAHLIO, WOO NEPEKOHATHCEH, WO MH
niA UMM OFARAOM HETOLLO He AONHCANH, ane
MaBiTh 3aCAYXHMM coBi Ha NATHO ManO-KyAb—
TYPHOTO Hapoay.

Kpacwnh i surianufl gim mae waiGinsumit
BRANS Ha BMX08aHHA AyxoBo A disnuno cHAbL-
nux moaufl. B wac € nocaosnus — “Y agopo-
BoMy Tini, 320pOBa Aywa." — A w0 NOCAO-
BHLMO MOMMA CMino napadpasysati: “Y kpac-~
Him i Buriamim pomi anopose Tino A aywa.”

Bacam

#K LUHPHA YKPATHEUD OLUHIOE
“YKHY"

Ensana, AnGepra,
2-ro motoro, 1937.
XBANbHA PEIAKLUE!

Bamaw Bam skHafikpawmux ycnixie #&
cnpumio xypHanosi “Kawu!" Tomy, esamaic
cBoiM OGOBA3KOM CTaTH AOro nepeannaTHH—
KoM, 3acunaoumn cymy $1.00, axk piuny nepea-
nnaty, B xoporkomy uaci Gyay cTapaTHcs
nownpuTH uell Tak winkmil Kypwan y cBoifi
OKOAMUI.

Npowy smwaite mewi “‘Kaus™ gin nep-
Woro YHCaa. 0

Baw 3a kpawy GyayusicTs,

Jmurpo [Jamimox.
(Nepeapyxk aucra sia n. Jannnoxa). Pea.
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0 3BAJIAMY'

Y Kanagi aic sk mope,
XuAUTbLCH, XBHJIOL,
Ko sitep i3 nisHoui
3as3aTo NoAye.

Y Kawuaai muoro gica
Llie /i Tenep ocTano

I Hapoay 30 BCix Kpais
B Kauagi uimano.

€ anraiiii, cep6u, yexu,
Boarapu, maasps,
Iranifini, yxpainui

T MOCKOBCbKi 6aTsph.
€ Mockani 3 MOCKOBULHHI,
€ it niapoGaeti,

Korpi daymars Mockosugu-"

Hi
Tinbki 3a 3chei.

TaBapuiliB MaaboOBaHHX
1 BKpaiHUi MalTh,

Axi cnasTe B Binninery
W cH/IbUA HACTaBIAOTD.
‘A ykpaincekuit po6iTik
Kaxe: “Hj, e ilimere!”
A cam nize B Tii cuanus,
Mos puba B TeHeTH. \

HecBiaomMo BMOTaeThCR,
Kpuunrs, penetye,

o mocKkuBchke—Bennyac,
Piane kputukye.

Ykpaincbke BCe AAf HLOIO

‘Cinmo flomy B oui,

+BiH MOCKQBCbKe BHXBaJIOE,

Tlo nim.i Tim Goui.

/Bo y Hboro Mocksa maty,

MockoBku cecTpuui,

A Knau, To piaHi ftomy,

A 3 cBOiIX CMieTbCH. :

Henoyxka, Bi# cBiaomMum

‘Hapa3s i3po6uscs,

A He 6auuTh, 1O B MOCKOB-
CbKY

TleTmo 3acuauscs.

Bin He Gaunth yxe TOro,

Bo Homy GaTapu

Ha oui 3anaxuim

3 Mocksu okyaspu.

Bin e KPHYHTb Ha BKpain-
w8,

Tlotrepta norawe,

Off ycraubTe #i noauBiTBCA

Kosaueki retomanu!

Lilo apo6una Mockosiuna,

Mavuyxa sapafTa, :

Pianux Gpatis posegnana

¥ cMieTbCR KAATA.

YEHHX BOJIBIIEBH3MOM B KAHAI

* O6iuse pait na aemni,
HeGo obiuse, - -
A cAma KkpoB 3 yKkpainuis
Hey fi cst HacmiBae.

. MpokasaTra Ha TOro cHHa,
He muHe Hikoaw,

Lo kumae piany Heubky

- B ropwo i Hesoni.

" * I Ha moMiy cBOW pyKy

* He xoue noaartw,
A soporam nomarae
Ti kaTyBaTH.

. 1106 ‘Takuii cux He poanscs

. Mo 3emai xoauT,
Lllo Boporam 3a oxnanu
Mpoaaecs caywuTi.

Ta i Giaui % Bu, GpaTu Moi,
Y uim BinbHIM Kpaiw,

o To i3 Bac nopoGHAOCH,
To Girme ne 3Haio! e

Yu aana Bam Ta Paces
Nypmauny nomuts,

Lo niwmcbTe rHoGHTeNbU]
MoB pabu caywury.

Yn x He kpawe, wo6 Gpar
3 6patom °

Mneye-B-naeye cramm,

| BoporiB 3 Ykpainu

YopTy B 3y6u rHanu.

A tax xTo Bac npHroay-
6uTh? i

XTo no Bac 3annaye?

Hi Opat piauu#t, ui cectpu-
us,

- Jluw BOpPOH 3aKpsye.

OcTaueTe MOB CHPOTH
Jlyus 3aausafika,
Xi6a 3a Bami 3aBHE
MopckoBcbka Harafika.

CxaMeHiTbCA NOKH vac e,

3abayawi kampatu,

Bu i ue AiTH, u06 sac my-
cis

XTOCb HANOMUHATH.

He sipTe ThM, wo Bam Gpe-
wyTh,

lilo Bam npeacrasamioTs .

.Palt na 3emni, a nonpu Te

13 Rac KopHCTalOTh.

Ba x Ak 6yau; Tak Gysere

‘Ha 3emai paGamm,

A 80wy 3a Bawii rpowsi

CyasioTs 3 Aisxamu.

I et !

~

Bouu TyT Bxe &t pafi MaloTh
I BcAKi BUroam,
A 8# cabi 3BHYaitHeHbKi

- MpocTi niwoxoan.
. Bauwi rpy6i komicapi

AyoTbCcs natiamu,
A Bu Ginni Temnaete
Mo renkax wydaamu.

But Hikoro ne cayxaitre,
Tinbku npoGyaiTscs
I Ha csoix xomicapis
Kpatue npuausiTbes.

Sk TO BOHM MMOFb TrofiHo,
Yu it BH Tak xueve?

Yu it BM TaKy camy n.iaTHio,
Sk Bonu, Gepere?

Mpasaa wo Hi? Ere, npasaa,
Boni x komicapi,

A BH co6i BCi 3nHualiHi

~ MpocTi nponaerapi.

Bu uckaeTe Ha pigdictTb?

Byae it pisnicTs, 6yae,

Sk no cmepTH Bawi Tina

3akonawTe awan.

Toai Gyaem yci pisHi,

(anako fAexatu,

A ocTanwi Komicapi

ByayTs nanysari.

A 1o uacy, gk Mi Gpa T

Ui 3emai0 ToAOuMM,

To 3 wac nocuts Gyac it To-
ro, .

Lo piBHoCTH XOuem.

Bu x Gaunte, mo npo pis-
HICTb

Hema wo & aymartd,

Sk 3 Bac i 3 Hac Beix Giani-
X,

XOoTATb KOpHCTaTH.

Moxe Gpewy? He sipre?

Moiabte B Pacew,

A Tam nesHoO, WO yekae

Lnyp na Bawy wmio.

Cem6alti, Ipyan, yxe 8 pawo,

Yxe piBHicTs MaloTD,

Tavre i BM BiacH cKopo,

Tam Ha BacC 4eKawTs.

Mowo TyT BaM Ha kanitam
Jlita npawosaru?

Sk TaM MoXeTe JereHbKO
B ConoBkax CKOMaTH.

. Keiisan,
Jend, AnGepra.



Bepesens, 1937.

KJIH4 — THE CALL

Cropona 11.

30 Ceita Yxkpaincbkoi Moxoai

Credan Pomanwok po-
Axenuii B 3asamo, AnGep-
Ta. Yuituue wkony B 3a-
samo i Berpeswn. B no-
.yaTkax apmepysas, BiA-
TaKk NpaurBaB Ycpes TPH
POKH ¥ Apykapwi n. lBana
Consunya 8  EAMOHTOHI.
OcTatoyHo HaTpanis Ha
poﬁo'ry Kneprka B:

National Music Co.
———_——— 10168 - 101 Street,
Edmonton, Alberta
C. POMAHKK Tenedon 21315
N-# Credan Pomanok ne3puyaiino ckopo
BiIBYURCA POGOTH B noenule 3raiaxii dipmi A
BA(C Npawioe Tam apyruit pik. Bin e cumnatiy
HI | nonynApHIt Cepea HAWOre MOAOACTO
rpomaasiicrsa i Takom 3golynae Garato am-
rAifichkix noKynuis Ans GipMu B KOTPpIl Bin
npaitme. Horo wWHpoKi 3HaKOMCTRa Y cnop-
TOBHX KPYrax Takom HeMano NpUditHAKTHCR
20 ioro yenixy. Fpom. Pomadiox inTepecyets
CR YKPATHChKHMH CnpasaMu i Gepe ywacTs y
HAIOMY TFPOMAZCKKOMY MHTTIO. BiH € oauu
i3 mupnx npuxuALHUKip “naanaprifinoi iaei”
cepes yRpaiHcukoi moacai 8 EAMOHTOHI.

. Crapennka math n. PoMamiona xuBe B
3araan, Mae wotupn Gpati: Isana, 8 Eamon-
TOHI, WO Npauwe B acekypauiddif Ko. it Ba-
cuan, Omurpa ii Hukonan, wo mueyTs y 3a-
Bamn  Takow mae TPU 3aMymui cecTpi.

Pagiemo 3 ycnixy n. Pomanoka.

N-u Crenan Ipyaeii na-
3HaucHHl noMivHMM  iH-
crpykTopom y TMposinui-
aauuill Texniynilt Wkoni 8
Kenrapax.

Crenan I'pyneii poauscs
Takow y 3asamo, AnGep-
Ta, Ae CKiMuMB nyGanuHy
wyony. Buamawoun xo
kaac ywwrens Bacwam Jlo-
pola, 4Yepes Kinbka pokis,
BiH B NOYATKAX AICTaB ae-
AKY NOMiY Yy  TeXHiuHHX
npeameTax came mix fAoro

" C. TPYJEA
pBuuTens. Monosensknit Crenan BHABARB Haa-
3suyafiny 3RiOHICT® NO AiHIAM TeXHIKM.
Kinbka alt no  cximuenwmo mnyGauuHoi
wKoad monoault Crenan ctas mo OyaiBHMuOi
3 n. Jlopowem, wo TOAI nixvac AiTHIX

MIBHHUTBOM wWKin, uep-

$epeft 3aHHMaBCR
1 p. Crenan Gye ronos-

KoB, Towo. Bxe B 1

.HAHHA YKPAIMCHKOI 3AIGHOCTH

HHM marnsaavem npu Gyagei uepksn B Kap-
Bea.

3apobi vpoxn rpowed, n. Fpyseit ne
Mapn}m yacy 0, aje 3 Kinuem 1931 p.
3anHCaBcA RO ‘chmuﬂm wkoau 8 EAMOHTOHI
#Ha Kypc OyaisensHuii | QUCYHKOBHA.

Ha eucTaBax Texniunux pobiT Bin opep-
wyeaB nepwi naropoau Al B 1932 i 1933 p.p.
BHrpas, Tak 3sauuil, weasa E Kapa IMing, na
eambuTONHCLKIA BHCTaBi 3a H.atilcpanu' Bupoly
3 nepesa.

Tenep n. Tpyneli € cryaentom y Fposin-
wianeHilt Texuiudid Llkoni 8 Kearapax, ge
BiN NPOAOBIKAE KYPC APXITEKTYPH A 3apa3lom
Gepe poaaTkaemii Kypc 3 LC.S.

B ciuni usoro posy Ha3HaueHo Horo mo-
MiuHHM iMCTPYKTOpOM Oyaiexnutsa B Kenrap-
cekift Texwivniii Llixkoni.

Oue € KOPOTEHbLKHA ORHC MONOAOTO Y-
KpATHUR, WO CBOIMK BAACHHMH cHaamu Bntu-
BAETHCA HA 3HAYHE MicCUE, HA NOMI TEXHIYHIM,
fl_ MOME MOCAYKHTH RK AoGpuii npuMip ans
GaraThOX iHWIKX.

Mpawwoit Crenanc wax coﬁmo BAR npua-
Ha TeXHiYHIM )

noni. Bia Hac wmpi noGamaHns.

KJIHAY

ﬂ kanuy Bac, Bpatn moj,
Bo uyw romin is 3a mops,
A romin ueii Bpatis moix
YyTH 3 poanykoo rops.
¥ Tim kpaw, A¢ A POAMBCEL — |
Le mos piama Ykpaina,
Enement TOH, WO Tam XHe
Fopem npuxyra 14 poawma.
O, Hapone! pigwuii mift,
PaGom y saacxiil ceoiil xari,
A gy cTorin Teift TAMKHA,
¥ uymux HaliMuTOM Ge3 nraTH.
MuputHch KamyTs TpeGa Ham,
Pafol uymoMy chyryeasu
I T Tepnuw, Hapoae mikt!
A He MOXKY UBLOTD 3MOBNATH.
Xou aanexo sin Poawnm, -
Mu uyemo Bci Bawi TypGots,
0, npuiine yac, Heganeko —
1 ! NPHYHHIOCH AO POSMAATH,

MH HHHI Ha 4YXHHi
1 misuy TyT 36yAyBam
Kany naworo B nac qﬂuinuﬂ
Jlynae, wo6 ve aaGyBanu.
Hpaxwe sie BiTpeus ble
Yap secHOMEXH BXKe GAHILKO €
¥xpaina MycuTs BCTaTH
¥kpaina B Hac xHe.

Boced Ilulwu, Benic, Mﬂqrr:.
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A. C. JuCI, JIOHAOH.

boAbieBn3M € XMAIBCHKKH

(MloxiHueHH 8 NONEPEAHLOTO YHCHa)

XHAH B COBITCbKOMY YPAM

Boabwesuubka Boewna Tallua Paga B
woBTHi 1917 p. cxnananacs 3 WICThOX XKHAIB
i wicTeox iHwMx, Ha yoai AKoi GOym xuA

Csepanos. lo “inwux” Bxoaus JleHiu, sxoro |

NOXOAXCHHR Gyno HeneBne A Aku# Gys mo-
HaTHA 3 XKHAIBKOIW. .

MepwnAt GonvlueBHUbKKA ypsSA ckAapas-
¢n 3 18 xuais i 13 “imunux". IMena xuais y
upoMy ypaai 6yan: Ceepanos, Tpoubkufl, 3i-
uoses, Kamenes, CoxonbHiko, IOpuuki, Jlir-
BiHoB, Creknoe, CykaHos, JlapiH, Mapros,
3aropcki, Axod, Foped, Mewkodcki, Yep-
HoB, Bonoaapcki fi Paaex.

Bxe 8 1920 p. ypsa Cositcbkoi Pocif
€KN2AaBCA AK NMOAAHO MOHHXKYE:

. Bcix Xnais
Paaa Hapoanix Komicapis ...... 2 17
KomicapiaT Bitiun ............ <2 33

Komicapiar 3arpawnunnx Cnpas. 16 13
Komicapist ®inancis 30

CyaiBHHUTBO ................. 21 20
Komicapiat IMy6an4noi Indopmauii 53 42
KomicapisT I'pomaacbkoi Momoui .. 6 6

Komicapist Mpawi ............. 8 7
Komicapist Mposinuift ......... 23 21
Kypwanicru ............. .4 4

Bce ue aokasye, wo ypaa Gonuuesuub-
xufl HiKoan e GyB HiuuR iHMA anwe xuais-
, cokufl, 3 Jleninom i Ctaninom Ha voai,”a BOHH
* oba 6y:m KOHATi 3 XHAIBKAMH i NOXOAKEHHR
ofox Oyao weneswe. B xaawomy Bimaini Y-
PSAY HHCNO XKHAIB HIKOAH He 6yn0 MeHwe K
76 Biacorkis, 3Buvalino 6arato Ginbwe. Ocb
Takui#l ctan peueli npoaoBkaeTbcs f no CboO-
roaHi. 3arpannyni Cnpaswu, Pinbhuurso, Ko-
Mmepcis, l'lepeniaua Kontpons, TMoxusa, (ue
" Opax i) i diaHcH e BUKMIOUHO MjA HeBMino©0
XKHUAIBCLKOIO yNpPaBoio.

Mpeacrasiuku Cosicbkoro Ypuy 3arpa-
HHUelo € 3aBciau Kuau. Mu B BpuTanii € Bce
HaBifaHi oAHUM a6o ApyruM XHAOM. B uaci
1OTO NUCAHHS COBITCbKHUA amM6acasop € XHA
Maticoki (1933). Cositcbkuit Komiter 36yTy

1930 p. cknarasca 3 xugis: Posenwronus,

pana, JhoGinosa, Befiuepa, Isonsfickoro,
Pa6inoBiua, Copomna Kicina # Birkipa.

Cosichimit ypAR Hixomn He GyB pPOCiA-

coinil; BiH yce GyB muIBCHKMHA.

KOHCMIPALIS TAHHOCTH
. Sk e Toni MOACHAETbCA (haKT, wo Rifl-
 CHul cTan peuell € HeBimoMmuii GpuTilicbKOoMy
saranosi? Lle Tomy, mo xuau MawoTh rpowi
AN 3AEPXKAHHA NPaBAH, AK e BOHH POOAATH

| Home Meat Marke

10342 - 101st STREET
EDMONTON -2 ALBERTA

Hafi6inblia ykpaincoka macapus # Gy-
yaphua B 3axianift Kawazi. Crano sucu- |
nac 3aMOBACHHS Ha PiSHi MacapcuKi BH- |
poﬁu. AK KOBGacH, canbiecon, Gonous, |
BeAki  Byawenwnw iT.i. — B AaGepri,
Cackavesani A Bpitiw Komoudu

—

Bce Mae nosdy ninilo csixoro m'aca A B

| rpocerepil.

B micri Emou-rom 8aMOBAEHHA AOCTaB-
nse. |

/J‘Mo- 26365 i
B. MAPYULLHH, ynpasuteas.

A: “Yyew, no3ny MeHi rpowuh!”
B: “JloGpe,

ane B xoro?”

Ykpaitcoka HafinonyAspHiua
pecropauis 8 EAmonTOHi

NEW RITZ CAFE

10348 - 97th STREET
EDMONTON -t ALBERTA

Cmausi cTpasu, BBiunuBa ycayra, #t npu-
CTYNHi WiHK AR KOXHOro.
——-—

fIABJIO LEBYJISIK, BracHuk.
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cboroati (8 anunui 1933) npo l‘i'rmra B Hi-
MeYUHHI. ) .

Moxna ocyauTd posMmipn ujej cunx A
UbOro 8713, WO BHPHHAE, MPK NOWOYI HAacTyn-
HO MOAAHHX ABTOPITETHHX BHCIOBIB, WO Ne-
peflan KHAIBCbKY UEH3ypY:

(1) Bpurificbkoro ypaay “Blaufi Manip”
nia imexem “Pocis uu 36ipHuk 3Bitis npo 6oab
wesusm y Pocii”, Buaanu#i B xsiThi 1919 p.
Tyt Bknioveunit ssit M. Osaenanxa, minictpa
Husexux Kpais y ne’rporf:‘n niguac 6onb-
weBHUbKOi peBomonii. Llefi 3BiT aaroBannii
Ann 6 Bepechs, 1918 p. i 6yB nicranufi M. OB-
JAeHHKOM A0 Haworo minictpa B Hopserii, n.
M. ®inanoro, xorpuit nepeaas floro n. ban-
¢opesi. Lleit 3BiT Bkaouas ui crosa: “Sl esBa-
Kalo, WO HeraliHe NPUAYUWEHHR GONbLIEBHIMY
€ nia ue#t yac HaiGifbWKUM 3aBAAHHAM WLIiNOrO
CBiTa, HaBiTb BKMNOYAOMK BiliHy, fKa e npo-
ROBXAETHCA. SIKIO 6OAbLIEBH3M He 3ipBETbCS
B 3apOJAKY, fIK CKA3aHO NOBHLLE, TO BiH MeBHe
nowMpKTLCS No winift EBponi, B oxwift un Apy-
rift dopmi TomMy, mo BiH € 3oprani3yBamwit i
npoBaJ)xKeHHit KUAAMH, KOTPI He MAOTL RA-
NiOHAMLHOCTH H X OAHHOKOW ULLMO € SHHIN-
TH, AN BAACHHX KopHcTedl, icHyroumil nopasok
peyefi. (Haiue niakpecnenns).

Oaxe, 3arpanuune Biopo Bxe B 1918 p.
3Hano, uo 6o/ibleBU3M € XKHAiBCLKkuit. M. OB-
ReHAMK, B Tol yac muwyun cBifl 3RiT, odi-
WiflHo CTORB Ha CTOpPOXi OPHTIHCLKMX iHTe-
peciB, KOAH Haw BAACHMH 4OMOBIK 3aMOpPRO-
BaHuit 6yB GOnbLIEBHKAMH.

Ane ue ue He Bce. € Garato Giasue.

Lisoro “6inoro manepy” B KOPOTKOMy ua-
Ci TpyaHo Gyno aictaTu i imme BRAQHHA BHHA-
U0 Y CKOPOTHENMI0, B KOTPOMY NOBHIE M-
Tysaunx cais e ne Gyno.

(2) XXua M. Kosren nucas y “Komysic-
Ti”, Kpakos, 12 k#iThs, 1919 p.: “Bes nepe-
CaM MOXHA neBHe CKa3aTH, uwo pocificbka
PeBONIOLIA Gyna OCATHEHa 3aBAAKH IKMAAM.
MpaBaa, wo xuaiB Hemae 8 pAaax Yepsowoi
ApMii,” woa0 3Buuafinux, ane B KoMmiTeTax i
B COBiTCHKMX OpraHi3amisix, ik KOMiCapi, XH-
AM BiABaXHO NMPOBaAATb MacH pocifickkoro
nponerapifity Ao noGiau. — CHMBON XKHAiB-
CTBa TaKOX CTaR CMMBOJIOM POCIficCbKOro mpo-
JIETapiATY, WO MOXHA 3aNPUMITHTH B akTi,
WO BiH NPHHAB 4epBOHy 3Bi3fy S MATHOMA
pixKamH, sika Bia RaBHa Gyna cumsonom Cio-
HisMy # xuaiscTsa”.

" (3) B. Pomsboram, nuwe 8 “MopHinr
MocTi”, 24 mepecng, 1919, 3 Onecu:. “Kono
ABIiCTi GObLIEBUULKUX KOMICapiB NOKAMKAHI
nepea cyt “Kopt Mapwan” (Bino Fsap,iiii-
chkuii A.CJL) Bci 3 HUX Gvau X"

(4) P. BinTon, pocilicbkuii K ¢cnonaent
20 “Taitms” uepe3 17 rowie i xuwout B8 Pocii
niauac pesosonii micap v BepecHi 1920 n.

Take: “JKngiBcbka AOMIMAUIR € MigAepPXKyBa-
Ha AREAKHMH pocissamu. Bci BOHR e saneasn
citolo i danbutysaunsm nosa nieynma Csep-
ANOBHX i THCAviB xuaiB CoBaenis, uto npo-
AOBXKAlOTh PYiHHHULKY poGOTYy.” .

(5) 3acranoasmwounce Haa “Pocin i Mu”

TFoaaep. i Crorrofi, 1931) xame: “3sxuafiui

glom B Pocii gusiaThca Ha XHAiB i Gonbuie-
BHKiB, SK Ha W0Cb Hepo3Ain "

(6) . Legep is “Bepninep Tarebaat”
AalouH NpoMoBy Ha 12 ciuns, 1933 p. B Csa-
AeHOypr cani, 8 Baymabepi, ckasas, wo pocift-
cbKe 3arpaHHuHe NPeACTaBHHUTBO y CKAaai €
Mafle B WINOCTH XMAIBCbKE.” .

(7) Xuniscbkui Kpowikn” s 6 ciuus,
1933 p. Ha cTp. 19, ckasas: “Binbwe Ak TpeTA
yacTrHa xuAi8 (8 Pocii) sanumaoTs ypsaosi
nocagn.” : .

Oaxe GonblueBUSM e XHAIBCbKHA i Aloro

.uinmo €, npr nomoui ¢inancis i Mapkcusmy,

AICTATH KOHTPOMIO CBiTa.

BH AICTAHETE AOANTHOBY
BAPTICTb TEAEP

Koau niwaere rpowi yepes

CANADIAN
NATIONAL EXPRESS

’/‘ g lvr‘

Hwmi, xomt ninsete cmoi-rpowi g0 aomy, TO
sawi planl alcvanyrs Gitswe sa sami rpowi,
i Ayme Maxo 3masuts Wi BOWN BuUnIATEMi B
aoaspax wi B xpakonift BamOTi — B¢ AicTaneTe §
Glxsuie 3a CBOrO ACARpA. :

Moxere micaaTi csol rpowi nowTo,, wepes ||
pexrio, a6o 0. if
Ix x0 xoxnoro xpaw ‘B Esponi, xpim Pocil §
ng.C.C.P.).Je BOHH ¢ xOpy%eni x0 HaGmmuoro ||

Oprciu CKA€My HA XDEANT BAIIUX KDEBRHX. ||
Bn aictanere iARy i, ), &0 §
Axol rpoiui e 3aaapecoBani. i

Bpasi koau 6 3aTpatauce a6o xTo Ix yxpas
3 NOMIX JHCTIB, TO RiCTAHETE LNy CyMy Ha3aA.
Mo aasvwiy indopmauiio saasafitece X0 wuaft-
6muxuoro ~ Crauifinoro Arenrta Kememien He-
wenen Peflnsefic, a6o nHwits 20:

MR. GEO. S. COWIE,
Assistant Treasurer

CANADIAN NATIONAL EXPRESS
360 McGill Street Montreal, Que.

[~
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OAHH 3 BH3HAYHHX VKPATHUIB
B EJMOHTOHI i

Fpomagawun Teogop Ba
cumpH wuee Bxe 10 po-
kip y Kanapi, npuGysuu 3
‘raamupkoro Mogins. Ho-
ro imf 3sicHe WHPLIOMY Y-
KPAiHCLKOMY 3aranosi ro-
N0BHO 3 AOro KHMHTapCbKOi
poGoTn, -a Takom 3 fioro
safinaTTR B KopaGenbuux
aininx. T-x  Bacwamwnn

R npawosas Takox | B Ko-

TEOROP oneparuei “Kammi” y Biu-
BACBJ’IHIUBH winery. Bid aonommue Ga-
raTo NHABHHX CTapakb Y BHAAHHIO NEpwioro
IMOCTPOBAHOrD KATANLOTa AAA TOI X iMCTH-
Tyuii. M-n Bacuamwue npaigoe 3apas B yxpa-
iHcexift kuurapni 8 EAmOHTOHL

Ukrainian Book Store
10348 - 101 Street, Edmonton, Alberta
Tenedon 24255

3uaemo n. Bacwamwukoro, MK MmefaMT-
HOrO KHHIOBOAUR # WMPY CHNATHUHY YKPaiH-
CbKy mogHHy. 3 Aoro AOBroAiTHEOT NPaKTHKM
A KHHrapceKoro A0CBify nepHe, KOpucTae Ga-
rato yxpaiucekuil saran. Ti, wo mawTs 20
Aina 8 n. BacwamwuHuM suawTs AOro, K ©o-
maHoro npauiswWka # TONMHOro BHKOHaBUA
cBOix npunopyyerb. KpoMmi cAoB'ANCERHX MOB,
BiH Bonoale we A Himeuwxow, iranificexoo A
aHrAifcLHOK.

' Hansswuaflno npHeMHO € GauWTH THX y-
KpaiHujs, AKi poGaaTe nocTyn no ainii ceofloro
NOKAHKANHA... A yKpainchkufl 3aran noBHHeH
niazepxyBaTH GipMH B KOTPHX Rpauio0Ts
OCh TaKi ykpaimuwi, 3

Y

HAAHOBILIA KABJIETPAMA
Cneuisnebna xabnerpama s lonisya ao-
HOCHTB, WO inbmoBi Komnanii ‘3ainTepcysa-
AMCH ABOMA HAfINOMAPHILMMK  YKPaTHCHKHMM
MHCTEULKHMH “wrykamu”:. “Carava B Gowui”
# “KoeGaca A yapxa". Bouu aagymywTs agine
_MyBatH Tx B fxHalickopwomy waci. MNesna ply,
WO Taki cuibHi ABI QiNbMH MATHMYTL BEAH-
4e3nHR HayKOBHA. BMAHB MOMIN YKpaiHUSMM
it ne _693 TOro, Wwo6 ix BUIHB He 3acArHys i
AefKOoro “cKaumesxa”,

Mary 1o ziBuMHKN: “Ty AKOHUI Hawy BuH-
TeasKy, Ann A nouinyii T, Ta Aau cnaTw.”

Hisunnka: “fl moGmo BuMTeNbKY, ane uiny-
BaTH Ti He Gyay, 60 TaTO AK nouinysas Ti BuO-
Pa, TO BOHA BEapHAa fAoro B AHue.™ "

JAXAM B AJLBYM

Ha Toprosnui y Jlusosi
Hugosa oA WPYTHTS,
JlasuTe BCIOAM, Saranpae,
Jeuo 8 Koro KynuTs.

I weaproTaTs wiock no ceomy,
Bor ix ceaTuA 3mae,
VYxpaiveur va motysi

Llloce B pykax TpHmae.
Lilock HiGn koaa-pepesa,
Hi6# uan, porare, *

Huam 3 amea octosniam

H savanu nuTaTH:

Hy, “mo eono Take uyaarte?”
Oaun cn nuTae,

“Hifs xoaa, nibu uan,

A xsicT AoBruii mae?”

A Bkpaineur ycmixaecs,
“Kynyere mowe?

Lle we ann Bac, BoHO and Bac
€ 3oBcim Herome.

Lie e nakcwke cOTBOpiHHA,
JIHWw XA0NH NAEKaTb,

1 A0 uwacy Wa.uwmypKy

Horo Bxpaiuwi TpHManTh.
Le awi uan, awi xoaa,

Xou Ha HID nOXOoMe,

Oue yyao Ha roausy

Cto muns Girtu mome.
3nom me Jlaxu ouwx 3sipox
XouyTe HanaexaTH,

1ilo6u manw 3 Ykpainn

Ha uim yrikaTh.

Ak 3myTe Horo? e axaw,
3A3ECh — NONBCBLKI CTPaxH,
Tomy T0 ix BHXOBYIOTH
Tifskn raftaamaxu.

A Wwo BOHO, ANS KOXHOrO,
JusHO Brraspae, :
Hib# ko3a, wi6u uan,

Ta xeict noBruft mae.

Ane BOMO HINOrO EWBHOrO,.
Koance amso Gyae,

Sk noBCcTaHyTh Ha Boporis
Yupaincski moau!

Toai Momwa cnakyerscr
Bea wa Tii crpaxw,

A 20 xBocTis nowinase

Ceoi apani naxmn!”
I KEHBAH,
HNend, AnSepra.

Hosirna wdmca

"Hy, Ak me x Tam TBOROMY yONOBiNOBI?P”

“Ta kawnge Gea ynuny, HOMy WKOAMTS
TOTIOHEBHI aum.”

“To nexafi we Kypurs!”

“Ta Bin He EYPHTE, ane 5 u’pm_"



Bepestin, 1937.

KJU4 — THE CALL

*

Cropota 15.

3 Becenoro cBiTa
Ero. _ . K
I'enepan PoGepr E. Jli sactas pas nixaps
BAOBOJICHHAM, U10-CTORB NEpeA A3EpPKaiom i3

BAOBONEHHAM NPHFASAABCS  CBOAOMY  BMr-
anny. :
“IlokTope,” CKa3as Jli, “Bu e ayxe wma-

cauBufl 4oNOBiK.”
“Yomy TBK Kaxere?" AonuTysascs Jm(ap
3AHBOBAHO. A
“Tomy, wo BH € 3anobieHi cami B ‘cobi B
He MacTe HalMEeHIUOi KOMMEeTHWIT Ha Winomy
CBiTI.”
s & % .
Oxtoro pasy “Tpoct Komnawis™ nuwe auct
X0 HalWoro yKpaiHcbkoro gapMepa B cnpasi
AOBTY, afe B aHI/bO-CAKCOHILIB € 3BHYafl'apa-
8y OGXOAMTH CApPaBY MO AenikaTHomy A BoHM
HanNHUCaiH, WO XOTATb KOHEYHO Gauntn fioro.
®apmep, Gepe ¢ororpadiio a ceGe wa se-
aukift dipi HanaxoBaHMX AbOriB i nocuaae a0
Tpoct Komnanii, a Ha apyriii croponi ¢oTorpa
&ii Hanucas: Tomy, WO s € 3aayxe safiuaTuh
i He MOXy npuixaTH, wo6 BM Gauwnu Mene
0COGHCTO, A NOCHAAI0 BaM CBOIO 3HHMKY.”
. s 9

“Sl 3Ha10 OAHOrO TaKOro CKYnoro BYHTeAs,
wo BuuB 32 $1400.00 Ha pik, a OWaAKYyBaB NO
$1500.00. — B. llopom.

L]

Posym He e Hahdmb\u KOHeuHuli pepaxTo-

poBi, ane poBri HoXuui.—B. Jopow.
L ] L] s

“A WO 3 THM NAaHOM, U0 BYOPa 3aNHUABCR
ao Ttebe?”

“A, Bin e 3amonoauft, mama Bia6una floro
BiA MeHe.”

s s s
JloGputi apsokat To e 3auA cycia.
LI

He Gyno 3nmu.

“).'lo6poxuo BH OGiUAAH BiAAaTH MeHi A0BI
y 3umi.”

"Tax A ofiuaB, ane xi6a uboro poxy Gyaa
3uma.”

s &

Xnoneub: “Tipowy AaTH OAMH  Goxoneup
xni6a.”

Mexap: “Skoro, TemHoro un Ginoro?' *

Xnonemr “Bce omo, 60 TO AAR cAinoro.”

1-wn nanuh:
Binyenucs?1”

2-rufi naunh: "SI sa Toboi0 ne fay, %
Avwe Bay Tam ge TH.”

1-wni nauni: “Ne?”

2-ruit nanui: “ﬂ He 3HA10, f AKPas TOMY
fiay TyAu KyAan TR.” B.

“Yoro TH Aaew 3a MHOW0,

penpesenranr
AMERICAN LIFE .
" /INSURANCE CO.

| NORTH

Tenedan 26573
Koan xoueTe nabyTn acexkypauiio Haii-
HOBIlIMX NNaHiR, 106 BiANOBiaanM Ba-
MM MaTepiaabHMM 3aco0aM, NUWiTe abo
| Tesedonyfre na nosuumy appecy ao:
P. . MA3YPKEBUYA

Ik 4onoBiK € AinuBuA, To GaunTe, BiH &
3aBciku Ayxe safiuaThi. — 10. Credaunx.
€»
JIoGoBn & aym He 3axoBacl.

PANCHUK’S
..GARAGE...

. CnElllﬂJIISYCMOCﬂ

HAIIPABJIIOBAHHIO MOTOPIB
y BypiBHanmo ueninapis, noGinviuenmo
nicronis i BKARNYBAHINO NEPCHIB.
i JOB No. 1—Retrue cylinders, expand
pistons, refit with oversize wristpins,

readjust main bearings, reface, reseat
regrind valves; supply Pedric sec-

and
tional hydraulic oil rings, Pedric heat
{ shaped compression rings and Veedol
| indestructible ofl in crankcase and
gaskets; reassemble and tune motor.

G-ueningpose 2810  $30.00
4-ueninapose 810 $25.00

i Iin poGoTa RACTL BaM 38AO0BOJIEHHA HAM-
R memne na 10,000 manb n0porm.

TENIEGOHYHUTE 23552
’ 10612 - 98 STREET
Edmonton Alberta

“HEMA€ 3ABEJIMKO!I, ABO 3AMAJIO!
POBOTH LJI HAC.”




Cropoua Islq

KUY — THE CALL

Bepesens, 1937.

“Yy y sac e aith n. Cropuaiso?”

“Tak TpH AOHW.”

“Uy BOHH MEWKAIOTb PasoM i3 samu?”

“Hi, anioana. BaunTre, BOHM Wie HEIAMY X~
w” —~¢.T . o e

. Boc: “Tletpe, a 3nafiwos ueh aosrufl Ac-
sMil BOAOC Ha 3aAHBOMY CHAMEHHI0 mofioro
aBTa, 4 BOAOC Moel KiHKH € HOpHHR?1”

Lodep: “Sl MOKY MOACHHTH.” -

Boc: “Meni He TPe6a KAAHHX MIOACHEHD,
xpame nosHafiom mexe.”
* % @

3uepBoBaHuil 4OMOBIK ' A0 CBOET XIHKH,
0o 3a6KBana UBBAX Y CTiHY WLITKOW:

“fix T cnoaiemica 3a0uTH TOR UBBAX Yy
criny witkow?! YoMy K Bke pas ne BiKH-
Baew cBo€l ro.nom: !"—.-JI..C. .

Bi#: “To wxoaa, uio6 T# orasgasa Ti
KaneaoxH,—a 30 c060i0 e maw Ginvuwe, HK
OAHOro ROAApA.” )

Bowa: “Ta x Ti nosuHen OyB 3HaTH, WO

5 filna B MiCTO, WOG KYNHTH Aeui0 HoBOrO!"”

Bin: “A K i 3nwas.” .

3 KHHI'H XHUTTHA
Haii6inbite HewlacTs B TOMY, WO AHwe
Ti, WO He € B ypAAi 3HAIOTH, AK PO3BAIATH
Hawi npo6aemu.

<P
BinbwicTs 4acTo CKNAAAE MEHHIiCTD —
Tak e B Pocii.

€Y ——
&  invhonn srumyam, wo6 Liesap crhs.pe-
auxni. — Lllefdkcnip.
—an
FipKo € PO3XOAUTHCD i3 MHAHMH NPHATE-
aamu. — Axopax Ealor.
——
Tosopu npasay, Ta 3acTugafl 3foro. —
Biomout i daeuep.

OnauyBaHHs camoro cefe e HafiBHMM
JaocarHenuam. — Tasro. X :

RS, * S—
3HaHHA 3106yBaeMO, ane MyAPiCTb OCTa-
eTbcA. — TEeHHNCOH.

Edmonton Shoe Repair Shop
. 10623 - 97 Street

Edmonton -3 ™ - Alberta

3a poGoty i 8BiuAMBY ycayry py4uMo.
' 10. AHTEJI, Bracuuk.

Emil Fox ....

—penpe3eHTanT—
SINGER SEWING MACHINE CO.
10358 Jasper Avenue, Edmonton, Alta.

peMo B 3aminy sauli CTapi MaWIHHKHK
WHTTS, a A3€EMO BaM HOBi "Ha rerki
cnaaTi ‘.
Muwits a0 nac abo Tenedonyhre.
~  Axpeca pe3uaenuii:
9521 - 110a Ave. Texedon 21307

l(nnn-enlzmomonimnlgz

OXFORD ROOMS

10344 - 101 STREET
Edmonton = -:- Alberta
Yucri # BuridHi KiMHaTH A0 BuHafimy,

— AEHHO, THXHEBO YH MiCAYHO.
C. C. MEEP, snacHuk.

pe——

Hanpasasfite csoe ofys’sn

...UNIVERSAL...
Shoe Repair Shop |

10822 - 95 Street
Edmonten .2
Po6oTta nepuwoi AKOCTH Mo yMmipxoBa-

HHX WiHAX. P
IBAH MPOLLb, BracHHKK.

| WINGMAN TAILORS.....
10131 - 99 Street
Edmonton et Alberta
[Iponaemo nosi CyTd, 0BEPKOBTH
atrui g:om(m". "
Hanpasasemo Boski yGpanm, ,
®. MPOHIOK, snacHuk.

Ha cnokifiHomy mopio koxHult e xanita-

HOM.

. v €3
Bci po3ymyBaHHS My>K4HH HEBAPT OLHOrO

nouyBaHHs XeHuwnH. — Bonarefip.



Yuvaiite i Ilepennnllygre Yipaincory Mpecy!

“YKPAIHCbKHA ro0J0C”
———THAHEBHK——
lNponarye igeosavorio Camoctifinoi Co-
Gopnoi Vlgamcuon Ilepmnocru
Opraun
Canoc'nmmmn )/ Kauan Ta m Gpaﬂux
oprauizauifi.
Piuna nepeannata $2.00.

/\UKRAIN IAN VOICE
Box 3626
Winnipeg Coet

Manitoba

)

“HOBMH 1ILIAX”
——puxnenur——
_Mponarye ueoMmO Yxpaincoxux Ha-
TiB. xoro Haujo-
HaABHOTO O&ua.llul i Yxpaiucsxoi Crpi-
neupxol T'pomass 8 Kanaai Ta cxaaposux
ix

i3auifi.
i9Ha nepeannarta $2.00.
NEW PATHWAY
832 -20 Street, West,
Saskatoon Saskatchewan

“YKPATHCbKI BICTH”

——THAKHEBHK

O, KaTt i y Ka-

naai. Pisvo x “Y.B.” ¢ opranom Yxpain-

cskoro 3anomorosoro Bpanrea cs. Hu-
konas B Kawnazi.

Piuna nepeansata $2.00.
UKRAINIAN NEWS
10012 - 109 Street
Edmonton

Alberta

“YKPATHCbKHH# POBITHHK"”

~——THMHEBUK—— |
_ Nponarye Vxpainceky Fetemanchxy
IR€0ALOT 0.
Piuna nepeansata $2.00.
THE UKRAINIAN TOILER
510 King Street, West,
Toronto Ontario

“KARAAINCHKHH SAPMEP”
——THHKHEBUK——
MpocBiTio-ckoHOMiYHHA i NOAITHAHWIA

YaCONKC reTbMAaHCLKOrO HANPRMKY.
Piyna nepcannara $1.50.
CANADIAN FARMER
295 Market Avenue
Winnipeg Manitoba

“CYCNUIbHUA KPEAHT”
—Ano-rm«ucsux———
]
uu{ﬁyoro Kpuwry B K:'l'lall
Eu YKPAiHChKMM  OFJSAOM Haanaprifi-
" Piuna nepeannata $1.00. .
The Social Credit Publishers
10630 - 98 Street -
Edmonton Alberta

Cyc-

“BICTHHK”
———ABO-THXXHEBHK——
Opran Yxpaincexoi lpasocaassol Liep-
xsu B Kanaai.
Bupae Yxp. Mpas. Buzasuaua Cninxa.
Piuna nepesnsata $

THE HERALD

Box 3684
Winnipeg - Manitoba

“KJHY”
—MiCAYHHK—

Qmuoxuh vkpamcuxuk wypuaa y Ka-
nani. Mponarye i maexae ixeio 3egHanus
Yxpaincskoro Hapoay. [loxaamse scix
3ycHab, Wob BUPOGHTH TEHACHWiO B Y-
KPAiHCHLKOTO 3arany 20 CTiALHWX MOPO3y-
Mib paAHille THM X0 PO3XOAMeNb, Bia-
HOCHO yKpaiHCBKOT i KaHaaificekoi noai-
THKH 33HHMae HAANapTifihe CTaHoBHILe.
Crporo npotw Gonbwesusmy. [lpamoe B
uinni 3aranbHOro OCBiAOMAEHHS H niane-
CeRNAl YKPATHCLKOrO 3afasy Ha BHIMA
EeXOHOMIwHHA piBens.

He TBOpHTs XaaHO! HOBOT oprauizauit.

Piana nepeznaata $1.00.

THE CALL
10630 - 98 Street

Edmonton - Alberta

Hapoa, mo se mae CHAbHOI NPecH,
re moxe GYyTH CBiAOMOIO Hauierw.

Cran npecs — TO e CTyniwb
possoso Hapoay.

B 3ayuennx /lepikaBax BUXOAMTH
Gan3nko 18 THCAY pisuux wacomucis
i wypnanis.




a
HaiiGiabiie yKpaiHCbke 3aBEACHHS AAR WMILICHHS yﬁham. 4
y 3axianiit Kanani

Expert Dyers & Cleaners

LIMITED

CEMEH T'OJIOBAY, racwmk

DIRECTIONS
DRY ECZEMA. Chaling, Scalis, Hurns, Cutn and Sores
= D't apply wirh cleth.  Hub i deily. Do oot
bundage. Use no waier for 10 days and was!
naly woith ehive ol lor eczema .
HEMONKHOIDS - Insert intemally 1o pars slicoied

SPRAINS, Hruises, Barber's lich and Dandrull  Rub F BEYOND BELIEF"
n ihusoughly

Good f Dry Ecaemna. Hemorrholds, Cuts, Sores.
OT scatds. Burns, Spemins. Brulsss. Chapped
Hands, Bavber's bich and Dandrull

We alsa moke o Wit Ecorma Oinament,
- Wrlke for it Ask Jor it

B you bee ot cured slier using one tube or jor, don't
give up Juss o L e SOOTHENE may
Trvan feahiening thee beites Bl you seek
—

DAVID KRAUSE

* 0 mos 303 104E1 BT B! EpmonTon ALSieis Camsbs

Tlowo Tepnith GOMO YCAKHX 3rananux Weayr, KOaH BM MOMETE BRAIMHTHCH BHHB0-
un “Soothene!” HabyasTe ommm croik me ChOroami.

flkuo Bam He NOMOXE R MAcTh, KOAM BH 3ywiett 34 caoika, TO 3mepHiTh oJTABIY
HacTHHY A0 GabpuKanTie, a ROMM 3RCPHYTH RAM Rawi FpoWi Hasaa




